Propio / Proper C 12 semi-cont

LECTURAS / READINGS • 27 JUL 2025
LA ESTACIÓN DESPUÉS DE PENTECOSTÉS
Propio 12, Domingo más cercano a Julio 27, Año C
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Celebrante: Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. 
Amén.
GLORIA AL SEÑOR 


Flor y Canto 600

Antífona: Gloria al Señor, que reina en el cielo

y en la tierra paz a los hombres que ama El.

1. Señor te alabamos, Señor te bendecimos,

todos te adoramos, gracias por tu gloria.

2. Tú eres el Cordero que quitas el pecado.

Ten piedad de nosotros y escucha nuestra oración.

3. Tú solo eres santo, Tú solo el altísimo,

con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre.

COLECTA

El Señor sea con ustedes.
Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Oh Dios, protector de cuantos en ti confían, sin quien nada es fuerte, nada es santo: Multiplica en nosotros tu misericordia, a fin de que, bajo tu dirección y guía, nos sirvamos de los bienes temporales, de tal manera que no perdamos los eternos; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. 
Amén.

THE SEASON AFTER PENTECOST
Proper 12, The Sunday closest to July 27, Year C
Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.

People: And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Celebrant: Almighty God, to you all hearts are open, 

all desires known, and from you no secrets are hid: 

Cleanse  the thoughts of our hearts by the
 inspiration of your Holy Spirit, that we may
 perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  
Amen.

GLORY TO GOD 
(bilingual) 

El Himnario 492


1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!


1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!


Refrain:
To God be glory forever!


///¡Aleluya, amén!/// = ///Alleluia, amen!/// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!


2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!


3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.
O God, the protector of all who trust in you, without whom nothing is strong, nothing is holy: Increase and multiply upon us your mercy; that, with you as our ruler and guide, we may so pass through things temporal, that we lose not the things eternal; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. 
Amen.
PRIMERA LECTURA 
Oseas 1:2-10  

Lectura del libro del profeta Oseas:

El Señor comenzó así el mensaje que quería comunicar por medio de Oseas: «La tierra de Israel se ha prostituido apartándose de mí. De la misma manera, ve tú y toma por mujer a una prostituta, y ten hijos con ella; así ellos serán hijos de una prostituta.»


Oseas tomó entonces por mujer a Gómer, hija de Diblaim, la cual quedó embarazada y le dio un hijo. Entonces el Señor le dijo a Oseas: «Llama Jezreel al niño, porque dentro de poco voy a castigar a los descendientes del rey Jehú por los crímenes que él cometió en Jezreel, y voy a poner fin al reino de Israel. Ese día destruiré en el valle de Jezreel el poderío militar de Israel.»


Gómer volvió a quedar embarazada y tuvo una hija. El Señor le dijo a Oseas: «Llama Lo-ruhama a la niña, porque ya no volveré a tener compasión del reino de Israel. No los perdonaré. En cambio, tendré compasión del reino de Judá: yo mismo, el Señor su Dios, los salvaré. Pero no los salvaré por medio de la guerra, sino que lo haré sin arco ni espada ni caballos ni jinetes.»


Después de haber destetado a Lo-ruhama, Gómer volvió a quedar embarazada y tuvo un hijo. Entonces el Señor le dijo a Oseas: «Llama Lo-amí al niño, porque ustedes ya no son mi pueblo ni yo soy ya su Dios.»

Palabra del Señor.


Pueblo: Demos gracias a Dios.

SALMO 
 85
1     Fuiste propicio a tu tierra, oh Señor; *


restauraste la suerte de Jacob.

2     Perdonaste la iniquidad de tu pueblo; *


todos sus pecados cubriste.

3     Reprimiste todo tu enojo; *


te apartaste del ardor de tu ira.

4     Restáuranos, oh Dios nuestro Salvador, *


y haz cesar tu cólera contra nosotros.

5    ¿Estarás siempre enojado contra nosotros? *
¿Prolongarás tu ira de edad en edad?

6   ¿No volverás a darnos vida, *


para que tu pueblo se regocije en ti?

7   Señor, muéstranos tu misericordia, *


y concédenos tu salvación.

8 Escucharé lo que dice el Señor Dios; *


porque anuncia paz a su pueblo fiel,


a los que se convierten de corazón.


FIRST READING 
Hosea 1:2-10 

A Reading from the Book of the Prophet Hosea:

When the Lord first spoke through Hosea, the Lord said to Hosea, “Go, take for yourself a wife of whoredom and have children of whoredom, for the land commits great whoredom by forsaking the Lord.”  So he went and took Gomer daughter of Diblaim, and she conceived and bore him a son.


And the Lord said to him, “Name him Jezreel; for in a little while I will punish the house of Jehu for the blood of Jezreel, and I will put an end to the kingdom of the house of Israel.  On that day I will break the bow of Israel in the valley of Jezreel.”


She conceived again and bore a daughter. Then the Lord said to him, “Name her Lo-ruhamah, for I will no longer have pity on the house of Israel or forgive them.  

But I will have pity on the house of Judah, and I will save them by the Lord their God; I will not save them by bow, or by sword, or by war, or by horses, or by horsemen.”


When she had weaned Lo-ruhamah, she conceived and bore a son.  Then the Lord said, “Name him Lo-ammi, for you are not my people and I am not your God.”
The Word of the Lord.
        
People: Thanks be to God.
PSALM 
85
1 
You have been gracious to your land, O Lord, *



you have restored the good fortune of Jacob.

2 
You have forgiven the iniquity of your people *



and blotted out all their sins.

3 
You have withdrawn all your fury *


and turned yourself from your wrathful indignation.

4 
Restore us then, O God our Savior; *



let your anger depart from us.

5 
Will you be displeased with us for ever? *



will you prolong your anger from age to age?

6 
Will you not give us life again, *



that your people may rejoice in you?

7 
Show us your mercy, O Lord, *



and grant us your salvation.

8 
I will listen to what the Lord God is saying, *



for he is speaking peace to his faithful people



and to those who turn their hearts to him.

9     Ciertamente cercana está su salvación 

a cuantos le temen,*

para que habite su gloria en nuestra tierra.

10   La misericordia y la verdad se encontraron; *


la justicia y la paz se besaron.

11   La verdad brotará de la tierra, *


y la justicia mirará desde los cielos.

12   En verdad el Señor dará la lluvia, *


y nuestra tierra dará su fruto.

13   La justicia irá delante de él, *


y la paz será senda para sus pasos.

EPÍSTOLA 

Colosenses 2:6–15
Lectura de la carta de San Pablo a los Colosenses 

Por eso, habiendo recibido a Jesucristo como su Señor, deben comportarse como quienes pertenecen a Cristo, con profundas raíces en él, firmemente basados en él por la fe, como se les enseñó, y dando siempre gracias a Dios. 


Tengan cuidado: no se dejen llevar por quienes los quieren engañar con teorías y argumentos falsos, pues ellos no se apoyan en Cristo, sino en las tradiciones de los hombres y en los poderes que dominan este mundo. 


Porque toda la plenitud de Dios se encuentra visiblemente en Cristo, y en él Dios los hace experimentar todo su poder, pues Cristo es cabeza de todos los seres espirituales que tienen poder y autoridad. En él también, ustedes han sido circuncidados, no con una circuncisión hecha por los hombres, sino con la circuncisión hecha por Dios al unirlos a Cristo y despojarlos de su naturaleza pecadora. Al ser bautizados, ustedes fueron sepultados con Cristo, y fueron también resucitados con él, porque creyeron en el poder de Dios, que lo resucitó. Ustedes, en otro tiempo, estaban muertos espiritualmente a causa de sus pecados y por no haberse despojado de su naturaleza pecadora; pero ahora Dios les ha dado vida juntamente con Cristo, en quien nos ha perdonado todos los pecados. Dios anuló el documento de deuda que había contra nosotros y que nos obligaba; lo eliminó clavándolo en la cruz. Dios despojó de su poder a los seres espirituales que tienen potencia y autoridad, y por medio de Cristo los humilló públicamente llevándolos como prisioneros en su desfile victorioso. 

Palabra del Señor. 
  Pueblo: Demos gracias a Dios.



9    Truly, his salvation is very near 



to those who fear him, *



that his glory may dwell in our land.

10 
Mercy and truth have met together; *



righteousness and peace have kissed each other.

11 
Truth shall spring up from the earth, *



and righteousness shall look down from heaven.

12 
The Lord will indeed grant prosperity, *



and our land will yield its increase.

13 
Righteousness shall go before him, *



and peace shall be a pathway for his feet.

EPISTLE 
Colossians 2:6-15
A Reading from the Letter to the Colossians:

As you have received Christ Jesus the Lord, continue to live your lives in him, rooted and built up in him and established in the faith, just as you were taught, abounding in thanksgiving.


See to it that no one takes you captive through philosophy and empty deceit, according to human tradition, according to the elemental spirits of the universe, and not according to Christ. 

For in him the whole fullness of deity dwells bodily, and you have come to fullness in him, who is the head of every ruler and authority. In him also you were circumcised with a spiritual circumcision, by putting off the body of the flesh in the circumcision of Christ; when you were buried with him in baptism, you were also raised with him through faith in the power of God, who raised him from the dead. And when you were dead in trespasses and the uncircumcision of your flesh, God made you alive together with him, when he forgave us all our trespasses, erasing the record that stood against us with its legal demands. He set this aside, nailing it to the cross. He disarmed the rulers and authorities and made a public example of them, triumphing over them in it.


The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.
CANTO GRADUAL 


“Busca Primero”

Busca primero el reino de Dios y su perfecta justicia;

Él te dará las demás cosas.  

Alelú, aleluya.
EVANGELIO

San Lucas 11:1-13
Celebrante: El Santo Evangelio De Nuestro Señor Jesucristo según San Lucas.
Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Una vez, Jesús estaba orando en un lugar; cuando terminó, uno de sus discípulos le dijo: -Señor, enséñanos a orar, lo mismo que Juan enseñó a sus discípulos. Jesús les dijo: - Cuando oren, digan:


'Padre, santificado sea tu nombre. 


Venga tu reino. 


Danos el pan suficiente para cada día. 


Perdónanos nuestros pecados, 


porque también 
nosotros perdonamos a todos 


los que nos han hecho mal. 


No nos expongas a la tentación. 


También les dijo Jesús: Supongamos que uno de ustedes tiene un amigo, y que a medianoche va a su casa y le dice: 'Amigo, préstame tres panes, porque un amigo mío acaba de llegar de viaje a mi casa, y no tengo nada que darle.' Sin duda el otro no le contestará desde adentro: 'No me molestes: la puerta está cerrada, y mis hijos y yo estamos en la cama; no puedo levantarme a darte nada.' Les digo que, aunque no se levante a darle algo por ser su amigo, lo hará por su impertinencia, y le dará todo lo que necesita. 


Así que yo les digo: Pidan, y Dios les dará; busquen, y encontrarán; llamen a la puerta, y se les abrirá. Porque el que pide, recibe; y el que busca, encuentra; y al que llama a la puerta, se le abre. "¿Acaso alguno de ustedes, que sea padre, sería capaz de darle a su hijo una culebra cuando le pide pescado, o de darle un alacrán cuando le pide un huevo? Pues si ustedes, que son malos, saben dar cosas buenas a sus hijos, '¡cuánto más el Padre que está en el cielo dará el Espíritu Santo a quienes se lo pidan!

El Evangelio del Señor.

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor. 


GRADUAL HYMN 

“Seek Ye First” 

Seek ye first the kingdom of God and His righteousness,

And all these things shall be added unto you.

Allelu, alleluia.

Karen Lafferty, © 1972 CCCM Music (Admin. by Brentwood-Benson Music Publishing, Inc.). For use solely with the SongSelect Terms of Use.  All rights reserved. www.ccli.com CCLI License # 11160056
GOSPEL

 Luke 11:1-13
Celebrant: The Holy Gospel Of Our Lord Jesus Christ 

according to Luke.
People: Glory to you, Lord Christ.
Jesus was praying in a certain place, and after he had finished, one of his disciples said to him, "Lord, teach 
us to pray, as John taught his disciples." He said to them, "When you pray, say:


Father, hallowed be your name. 


Your kingdom come. 


Give us each day our daily bread. 


And forgive us our sins, 


for we ourselves forgive everyone indebted to us. 


And do not bring us to the time of trial." 


And he said to them, "Suppose one of you has a friend, and you go to him at midnight and say to him, 'Friend, lend me three loaves of bread; for a friend of mine has arrived, and I have nothing to set before 
him.' And he answers from within, 'Do not bother me; the door has already been locked, and my children are with me in bed; I cannot get up and give you anything.' 
I tell you, even though he will not get up and give him anything because he is his friend, at least because of 
his persistence he will get up and give him whatever
he needs.


"So I say to you: Ask, and it will be given you; 
search, and you will find; knock, and the door will be opened for you. For everyone who asks receives, and everyone who searches finds, and for everyone who knocks, the door will be opened. Is there anyone 
among you who, if your child asks for a fish, will give
a snake instead of a fish? Or if the child asks for an 
egg, will give a scorpion? If you then, who are evil, 
know how to give good gifts to your children, how 
much more will the heavenly Father give the Holy Spirit to those who ask him!"

The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
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